
489738-2026 Page 1/9

See the notice on TED website

489738-2026 - Mededinging
Polen – Brievenpostdienst – Świadczenie usług pocztowych polegających na doręczaniu 
przesyłek listowych nadawanych przez Zakład Ubezpieczeń Społecznych w latach 2027-2029
OJ S 134/2026 15/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling - Bericht van wijziging van een 
aankondiging
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
E-mail: sekretariatDZP@zus.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Świadczenie usług pocztowych polegających na doręczaniu przesyłek listowych 
nadawanych przez Zakład Ubezpieczeń Społecznych w latach 2027-2029
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług pocztowych w obrocie 
krajowym i zagranicznym polegających na odbieraniu, przyjmowaniu, przemieszczaniu i 
doręczaniu przez Wykonawcę przesyłek listowych nierejestrowanych i rejestrowanych, a w 
razie niemożności ich doręczenia, ich zwrocie do Jednostek Zamawiającego. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający zastrzega aby 
Wykonawca osobiście wykonał kluczowe zadania zamówienia tj. świadczenie usług 
pocztowych w obrocie krajowym i zagranicznym polegających na odbieraniu, przyjmowaniu, 
przemieszczaniu i doręczaniu przez Wykonawcę przesyłek listowych nierejestrowanych i 
rejestrowanych, a w razie niemożności ich doręczenia, ich zwrocie do Jednostek 
Zamawiającego, z zastrzeżeniem postanowień 1.8.1 SWZ.
Identificatiecode van de procedure: b76b719e-e672-484f-8c12-e3a0e57cac20
Interne identificatiecode: 993200.271.010.2026-DZP
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 64112000 Brievenpostdienst

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Polen
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Świadczenie usług pocztowych w obrocie krajowym i zagranicznym 
polegających na odbieraniu, przyjmowaniu, przemieszczaniu i doręczaniu przez Wykonawcę 
przesyłek listowych nierejestrowanych i rejestrowanych, a w razie niemożności ich doręczenia, 
ich zwrocie do Jednostek Zamawiającego, z zastrzeżeniem postanowień 1.8.1 SWZ.

2.1.4.  Algemene informatie

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/489738-2026
mailto:sekretariatDZP@zus.pl
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Aanvullende informatie: 1. Termin wykonania zamówienia: Wykonawca rozpocznie 
świadczenie usług objętych przedmiotem Umowy od pierwszego dnia miesiąca 
kalendarzowego rozpoczynającego się po miesiącu, w którym zawarta została Umowa, jednak 
nie wcześniej niż od dnia 1 stycznia 2027 r. i będzie je świadczył nieprzerwanie przez okres 36 
miesięcy lub do wyczerpania kwoty przeznaczonej na realizację zamówienia, jeśli wyczerpanie 
tej kwoty nastąpi przed upływem okresu 36 miesięcy, przewidzianego na świadczenie przez 
Wykonawcę usług objętych przedmiotem Umowy. 2. Zamawiający zastrzega sobie prawo do 
zmiany liczby przesyłek listowych poprzez zmniejszenie albo zwiększenie o maksymalnie 50 
% liczby tych przesyłek w ramach każdej kategorii, w ramach maksymalnego wynagrodzenia 
brutto w zakresie przesyłek listowych.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
przetarg nieograniczony art. 132 ustawy Pzp. -

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Activa beheerd door vereffenaar: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację w Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają 
wpisu do rejestru lub ewidencji.
Staking van bedrijfsactiviteiten: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację w Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji Działalności Gospodarczej, sporządzony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Corruptie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 
2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z 
Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Insolventie: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej 
jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału 
regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne i zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
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przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innych dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, wystawionego 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności.
Louter nationale uitsluitingsgronden: 1. art.108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa Informację z Krajowego Rejestru Karnego 
dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2. O udzielenie zamówienia 
mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 7 ust 1 
Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. 
z 2025 r. poz. 514) oraz z art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 
r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014,str. 1) dodanego Rozporządzeniem 
Rady (UE) nr 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE, nr L 1495, z dnia 23.10.2025 r., str. 1). Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie sporządzone 
zgodnie z postanowieniami SWZ. Na podstawie art.139 ust. 2 ustawy Pzp Wykonawca nie 
składa JEDZ na etapie składania ofert. Wykonawca złoży JEDZ na podstawie wezwania 
Zamawiającego.
Vervalsing van de mededinging: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykonawca składa 
oświadczenie o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z 
innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę/ ofertę częściową, albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej, sporządzonego zgodnie z Załącznikiem Nr 4 do SWZ.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: 1. art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2. art. 108 
ust. 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
informacje z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem.
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Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Deelname aan een criminele organisatie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Regeling met schuldeisers: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Faillissement: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego zgodnie z Załącznikiem Nr 5 do SWZ.
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub 
informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0000
Titel: Świadczenie usług pocztowych polegających na doręczaniu przesyłek listowych 
nadawanych przez Zakład Ubezpieczeń Społecznych w latach 2027-2029
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług pocztowych w obrocie 
krajowym i zagranicznym polegających na odbieraniu, przyjmowaniu, przemieszczaniu i 
doręczaniu przez Wykonawcę przesyłek listowych nierejestrowanych i rejestrowanych, a w 
razie niemożności ich doręczenia, ich zwrocie do Jednostek Zamawiającego. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający zastrzega aby 
Wykonawca osobiście wykonał kluczowe zadania zamówienia tj. świadczenie usług 
pocztowych w obrocie krajowym i zagranicznym polegających na odbieraniu, przyjmowaniu, 
przemieszczaniu i doręczaniu przez Wykonawcę przesyłek listowych nierejestrowanych i 
rejestrowanych, a w razie niemożności ich doręczenia, ich zwrocie do Jednostek 
Zamawiającego, z zastrzeżeniem postanowień 1.8.1 SWZ

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 64112000 Brievenpostdienst

5.1.2.  Plaats van uitvoering
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Waar dan ook
Aanvullende informatie: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług pocztowych w 
obrocie krajowym i zagranicznym polegających na odbieraniu, przyjmowaniu, przemieszczaniu 
i doręczaniu przez Wykonawcę przesyłek listowych nierejestrowanych i rejestrowanych, a w 
razie niemożności ich doręczenia, ich zwrocie do Jednostek Zamawiającego. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 36 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Andere economische of financiële eisen
Beschrijving van het selectiecriterium: 1. Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że 
posiada środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości minimum 15 000 000,00 zł 
(słownie złotych: piętnaście milionów 00/100). 2. Na potwierdzenie spełniania warunku udziału 
w postępowaniu, o którym mowa w pkt 1, Wykonawca składa informację banku lub 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającą wysokość posiadanych 
środków finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 
miesiące przed jej złożeniem.

Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
Beschrijving van het selectiecriterium: 1. Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że w 
okresie ostatnich trzech lat, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie wykonał/wykonuje minimum jedną 
usługę zrealizowaną w okresie minimum jednego roku w sposób ciągły, której przedmiotem 
było/jest świadczenie usług pocztowych, obejmujących przyjmowanie, przemieszczanie i 
doręczanie przesyłek listowych krajowych i zagranicznych. Wartość usług zrealizowanych w 
okresie roku powinna wynosić co najmniej 50 000 000,00 zł brutto (słownie złotych: 
pięćdziesiąt milionów, 00/100), i w okresie tym Wykonawca powinien dostarczyć co najmniej 
20 000 000 sztuk przesyłek listowych. Uwaga: W przypadku złożenia oferty przez 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, warunek udziału w 
postępowaniu musi spełniać w całości minimum jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia. Definicja jednego roku: Jako rok Zamawiający traktuje okres np. 
01.01.2024-31.12.2024, 17.04.2024-16.04.2025 czyli okres kolejnych 365 dni lub 366 dni 
jeżeli zawiera w sobie rok przestępny. 2. Na potwierdzenie spełniania warunku udziału w 
postępowaniu, o którym mowa w pkt 1, Wykonawca składa wykaz usług wykonanych lub 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, zgodnie z załącznikiem nr 6A do SWZ, 
oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane/są wykonywane, a 
jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie Wykonawcy.; W przypadku świadczeń nadal wykonywanych 
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referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy, w którym upływa termin składania ofert.

Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: 1. Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że jest 
wpisany do prowadzonego przez Prezesa Urzędu Komunikacji Elektronicznej rejestru 
operatorów pocztowych, co uprawnia go do prowadzenia działalności gospodarczej w zakresie 
działalności pocztowej zgodnie z art. 6 ust. 1 ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo 
pocztowe. Uwaga 1: W przypadku złożenia oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia warunek zostanie spełniony, jeżeli co najmniej jeden z 
Wykonawców posiada uprawnienia do prowadzenia działalności gospodarczej, o której mowa 
powyżej i zrealizuje usługi do których realizacji te uprawnienia są wymagane. Uwaga 2: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy (zgodnie z 
Załącznikiem nr 7 do SWZ). 2. Na potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu, 
o którym mowa w pkt 1, Wykonawca składa dokument potwierdzający, że Wykonawca jest 
wpisany do prowadzonego przez Prezesa Urzędu Komunikacji Elektronicznej rejestru 
operatorów pocztowych.

Criterium: Gereedschappen, installaties of technische uitrusting
Beschrijving van het selectiecriterium: 1. Wykonawca spełni warunek jeżeli dysponuje 
Placówkami pocztowymi w liczbie minimum 319 na terenie Polski, w tym co najmniej 10 
Placówkami pocztowymi w każdym województwie, spełniającymi minimalne wymagania 
określone w § 8 Projektowanych Postanowień Umowy. 2. Na potwierdzenie spełniania 
warunku udziału, o którym mowa w pkt 1 oraz celem oceny kryterium określonego w pkt. 7.2 
SWZ - Liczba placówek pocztowych (P) Wykonawca składa wykaz Placówek pocztowych, 
spełniających minimalne wymagania określone w § 8 Projektowanych Postanowień Umowy, 
wskazanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, zgodnie z Załącznikiem 
nr 6B do SWZ.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Liczba placówek pocztowych
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Całkowita cena oferty brutto
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://zus.ezamawiajacy.pl
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Platforma zakupowa
URL: https://zus.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 

https://zus.ezamawiajacy.pl
https://zus.ezamawiajacy.pl
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Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://zus.ezamawiajacy.pl
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Wykonawca składający ofertę jest zobowiązany 
wnieść wadium w wysokości 500 000,00 zł (słownie złotych: pięćset tysięcy, 00/100).
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 30/07/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Midden-Europese tijd, West-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 120 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 30/07/2026 14:30:00 (UTC+01:00) Midden-Europese tijd, West-Europese 
zomertijd
Plaats: Otwarcie ofert zostanie dokonane poprzez rozszyfrowanie ofert złożonych za 
pośrednictwem Platformy zakupowej. Przed otwarciem ofert Zamawiający udostępni na 
Platformie zakupowej kwotę, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: 1.Szczegółowe warunki 
realizacji zamówienia zawarte zostały w Projektowanych postanowieniach umowy 
stanowiących Załącznik nr 11 do SWZ. 2. Zamawiający zastrzega aby Wykonawca osobiście 
wykonał kluczowe zadania zamówienia tj. świadczenie usług pocztowych w obrocie krajowym i 
zagranicznym polegających na odbieraniu, przyjmowaniu, przemieszczaniu i doręczaniu przez 
Wykonawcę przesyłek listowych nierejestrowanych i rejestrowanych, a w razie niemożności 
ich doręczenia, ich zwrocie do Jednostek Zamawiającego, z zastrzeżeniem postanowień 1.8.1 
SWZ. 3. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmiany liczby przesyłek listowych poprzez 
zmniejszenie albo zwiększenie o maksymalnie 50 % liczby tych przesyłek w ramach każdej 
kategorii, w ramach maksymalnego wynagrodzenia brutto w zakresie przesyłek listowych.
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Odwołanie wnosi się w terminie: 1. 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 2. 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia o zamówieniu 
oraz wobec dokumentów zamówienia. 3. 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 

https://zus.ezamawiajacy.pl
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zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Zakład 
Ubezpieczeń Społecznych
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
Registratienummer: 521 301 72 28
Afdeling: Departament Zamówień Publicznych
Postadres: Szamocka 3, 5
Stad: Warszawa
Postcode: 01-748
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: sekretariatDZP@zus.pl
Telefoon: +48 226671704
Internetadres: www.zus.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 526 22 39 325
Postadres: ul. Postępu 17a
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48 224587801
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

mailto:sekretariatDZP@zus.pl
http://www.zus.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10. Wijziging van een aankondiging

Versie van de eerdere aankondiging die moet worden gewijzigd
: 
465312-2026
Voornaamste reden voor de wijziging
: 
Informatie bijgewerkt
Beschrijving
: 
Zmiana w pkt 5.1.12 Termin składania ofert oraz Data otwarcia

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 777c35e2-8809-4f72-9a1b-2398c334e84b  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 14/07/2026 12:34:08 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 489738-2026
Nummer uitgave PB S: 134/2026
Datum van bekendmaking: 15/07/2026
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